
















http://youtube.com/stihltimbersports
http://youtube.com/stihltimbersports


























































































http://www.stihl.es




































































http://www.stihl.es




























http://www.stihl.es








































































http://www.stihl.es
















http://www.stihl.es








































http://www.stihl.es
















http://www.stihl.es












http://www.stihl.es
















http://www.stihl.es












http://www.stihl.es




















http://www.stihl.es
















http://www.stihl.es












http://www.stihl.es
















http://www.stihl.es












http://www.stihl.es




























http://www.stihl.es






http://www.stihl.es






























http://www.stihl.es
















http://www.stihl.es
















http://www.stihl.es








http://www.stihl.es
















http://www.stihl.es


























































































































































































Juego de mesa  
de madera

¡No apto para cardíacos! El legendario juego del parchís ahora 
existe en la variante de STIHL. De madera con certificado 
FSC, este clásico hace disfrutar a pequeños y mayores. 
Obviamente, las 16 figuras del juego tienen motosierras 
dibujadas y los dos dados son naranjas.

Dimensiones	 20 × 20 cm
Referencia	 0420 360 0002 22,00 €

Modelo «MS 500¡»

Una auténtica pieza de coleccionista de la empresa Schuco. 
El modelo de la innovadora MS 500i en escala 1:10, fabricado 
con zinc fundido a presión y piezas de plástico, pintado 
minuciosamente en los colores originales, no puede faltar en 
casa de un auténtico fan.

Referencia	 0420 960 0001 19,90 €

Tazas de expreso  
Juego de 2 unidades

Este juego, compuesto por dos tazas de expreso con el diseño 
STIHL de moda, hace que el café sepa todavía mejor. Las tazas 
no tienen asa, porque su anillo de goma aislante del calor 
permite agarrar las tazas de expreso sin problemas.

Referencia	 0464 257 0040 15,50 €

Fiambrera

En la fiambrera caben bocadillos, 
aperitivos, fruta y panecillos. El 
diseño redondeado del táper evita 
golpes. La motosierra grabada y 
el logotipo de STIHL confieren un 
carácter único a la fiambrera.

Dimensiones	 aprox. 17 × 12,5 × 6,5 cm
Referencia	 0464 259 0010 8,50 €

Juego de 2 vasos 
para cerveza

Nuestros vasos de cerveza con 
forma alargada son ideales 
para todo tipo de cerveza. Su 
base estable asegura un buen 
apoyo, el logotipo de STIHL 
está grabado en vertical y los 
vasos son aptos para lavar en el 
lavavajillas. Disponibles en un 
paquete de dos.

Referencia	 0464 767 0010 7,50 €
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NUEVO
Reloj de pulsera STIHL

El reloj de pulsera STIHL de la casa Jacques Lemans es un 
reloj tradicional de diseño clásico. La caja de acero inoxidable 
maciza tiene un diámetro de 40 mm, la esfera es negra y 
además de marcar la hora, podrás ver la fecha. Este modelo 
cuenta con un movimiento de cuarzo, una tapa redonda 
atornillada, vidrio Crystex endurecido y una resistencia al 
agua de 10 ATM. Su correa de malla de acero inoxidable 
macizo con el cierre deslizante completan su atractivo diseño 
a la perfección. Este reloj es un compañero excepcional para 
el día a día.

Referencia	 0421 600 0000 69,90 €

NUEVO
Cronógrafo «STIHL»

Este cronógrafo de la casa Jacques Lemans tiene un toque 
elegante y deportivo. La esfera negra con los detalles en 
naranja destacan la hora y también podrás ver la fecha. Este 
reloj con indicación de 24 horas y contador de minutos 
y segundos es el centro de atención. La caja de acero 
inoxidable macizo con esfera negra con un diámetro de 
44 mm resalta el aspecto atractivo de este reloj. El modelo 
cuenta con movimiento de cuarzo, vidrio Crystex endurecido, 
una tapa redonda y atornillada y una resistencia al agua de 
10 ATM. La correa de silicona negra de alta calidad con hebilla 
remarca su gran aspecto. Este reloj es una combinación 
perfecta de elegancia y estilo deportivo. 

Referencia	 0421 600 0001 149,90 €

Precio recomendado en euros

Llavero  
«Motosierra de metal»

Nuestro llavero de metal de alta calidad con forma de 
motosierra tiene una longitud total, incluida la anilla, de 
9,5 cm.

Referencia	 0420 960 0008 4,90 €

Abridor de  
botellas  
«Tronzadora»

Abrebotellas macizo de tacto agradable con forma de 
tronzadora de metal cepillado.

Dimensiones	 aprox. 90 × 50 × 2 mm
Referencia	 0420 960 0012 4,90 €

Memoria USB de  
madera 16 GB

En esta memoria USB, con interfaz USB 3.0 y capacidad de 
16 GB, se guardan todos los datos importantes. La carcasa es 
de madera de nogal natural. La tapa protectora de color plata 
con el logotipo de STIHL hará que no se ensucie la conexión 
de la memoria externa.

Referencia	 0420 360 0007 14,70 €

Colgante «Axe»

¿Quieres un colgante original para la pulsera o el collar? 
Nuestro colgante con dos hachas cruzadas tiene una longitud 
de 18 mm, es de plata de ley 925 bañada en rodio y se entrega 
dentro de una bonita caja de regalo.

Referencia	 0420 560 0007 14,90 €
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CONJUNTO para 
bebé  «Beaver»
54 % algodón, 46 % poliéster, 
 pantalón 100 % algodón

Atentos: ya sea en el  cochecito 
o en los brazos de mamá y 
papá, el conjunto para bebé 
« BEAVER» le permitirá ir 
cómodo,  calentito y descubrir 
el mundo.

Gris / azul 
Talla 62 – 68 Talla 86 – 92
Referencia 0420 450 0468 Referencia 0420 450 0492

Talla 74 – 80
unitario 53,00 €Referencia 0420 450 0480

Chaqueta 
 impermeable 
 PLEGABLE
Niños
100 % poliamida impermeable

Para que los pequeños no se mojen incluso si cae un  chaparrón 
de forma inesperada. Nuestra chaqueta  impermeable verde con 
cremalleras naranjas es elegante y, al mismo tiempo, práctica. 
Sus puños elásticos evitan que el agua entre en las mangas, 
mientras que la capucha, las costuras selladas y el cuello 
alto no dejan entrar agua por arriba. Su secreto: la chaqueta 
 impermeable se puede plegar dentro del bolsillo lateral y 
 formar un pequeño paquete. No hay nada como salir cuando 
hace mal tiempo.

Verde
Talla 110 – 116 Talla 134 – 140
Referencia 0420 410 0316 Referencia 0420 410 0340

Talla 122 – 128 Talla 146 – 152
Referencia 0420 410 0328 Referencia 0420 410 0352

unitario 36,90 €

Calcetines «Beaver»
75 % algodón, 25 % poliéster

Los calcetines con suela suaves y mullidos que  mantienen 
 calientes los pies de los bebés pero no aprietan. Los 
 divertidos motivos de un castor indican claramente en qué 
pie va el calcetín, el derecho o el izquierdo. Esto lo consiguen 
hasta los padres primerizos.

Gris / naranja 
Talla 17 Talla 19
Referencia 0420 450 0317 Referencia 0420 450 0319

Talla 18

Referencia 0420 450 0318 unitario 21,00 €
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Precio recomendado en euros

Gorro «Adventure»
Niños
100 % poliacrílico impermeable

El gorro perfecto para los días más fríos. Este gorro cálido 
y confortable con forro de borreguito protege tanto la 
cabeza como las orejas del frío invernal. Ideal para todos los 
aventureros que disfrutan al aire libre. Las orejeras se pueden 
plegar hacia arriba o fijar con el cierre de velcro en el mentón.

Azul
Talla	 XXS / 51 Talla	 XS / 53
Referencia	 0420 450 0551 Referencia	 0420 450 0553

unitario 24,90 €

Gorra «Adventure»
Niños
100 % algodón

Nuestra gorra con costuras a la vista y emblema «ADVENTURE» 
en la parte delantera es muy moderna y práctica cuando hace 
sol. Esta gorra con clip de cierre se ajusta a cualquier cabeza.

Verde
Talla	 52 – 55 cm
Referencia	 0420 440 0005 14,90 €

Gorra «Lumberjack»
Niños
100 % algodón

Nuestra gorra con costuras a la vista y emblema «FUTURE 
LUMBERJACK» en la parte delantera es muy moderna y 
práctica cuando hace sol. Esta gorra con clip de cierre se 
ajusta a cualquier cabeza.

Rojo
Talla	 52 – 55 cm
Referencia	 0420 440 0006 14,90 €

Mochila
100 % poliéster

En esta mochila, con una capacidad de 7,5 l y un bolsillo exterior, 
cabe todo lo que necesitan los pequeños en la guardería. El 
peso se distribuye bien en los tirantes acolchados, está bien 
protegida y es un buen sitio para guardar cosas con su diseño 
moderno. Nuestro amigo castor siempre está allí.

Azul
Tamaño	 23 × 31 × 11 cm
Referencia	 0420 460 0002 32,00 €

BOLSA DE DEPORTE 
«Lumberjack»
100 % poliéster

Nuestra bolsa de deporte de colores alegres no solo ofrece 
espacio suficiente para la ropa de deporte sino que también 
tiene un diseño atractivo. Un compañero perfecto para cada 
aventura. Los emblemas «CRAZY BEAVER» y «FUTURE 
LUMBERJACK» atraen la mirada de todos en el parque.

Azul
Dimensiones	 35 × 30 cm
Referencia	 0420 460 0007 12,90 €

Mini-balón

El balón blandito de fútbol STIHL sirve  
para entrenar y jugar en la calle.

Ø 10 cm
Referencia	 0420 460 0005 3,20 €

Gorro «Saw»
Niños
100 % acrílico

Cuando refresca, tenemos el gorro de punto adecuado para 
nuestros pequeños aventureros. Con rayas en azul y naranja, 
una banda en azul oscuro y un genial pompón naranja, este 
gorro mantiene las orejas bien calientes.

Azul
Talla	 48 – 56 cm
Referencia	 0420 440 0000 21,00 €

Gorro «Adventure»
Niños
100 % poliacrílico

Mamá siempre dice: ¡No te olvides del gorro! Esto ya no 
volverá a pasar con nuestro alegre gorro verde con pompón 
naranja. Mantiene la temperatura y llama la atención por su 
emblema «FUTURE LUMBERJACK» de colores alegres.

Verde
Talla	 48 – 56 cm
Referencia	 0420 440 0002 19,90 €
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Peluche «Ciervo»

Simplemente adorable: el ciervo 
de felpa muy suave seguro que 
se convertirá en el amigo que 
acaparará todas las caricias de los 
niños.

Dimensiones	 aprox. 20 cm
Referencia	 0420 460 0012 7,90 €

Bicicleta sin 
pedales para niños

Atención a los futuros ciclistas: con nuestra bicicleta sin 
pedales de madera de pino, con certificado FSC, los pequeños 
«Induráin» aprenderán a mantener el equilibrio y a prepararse 
para su primera bicicleta «auténtica». La altura del asiento se 
puede regular para que los niños de 3 a 6 años puedan salir a 
dar un paseo con su bicicleta sin pedales.

Referencia	 0464 944 0000 109,00 €

Pelota de fútbol

La pelota de entrenamiento de piel 
sintética, libre de PVC con diseño 
de fútbol clásico, proporcionará a los 
pequeños y no tan pequeños momentos 
de gran diversión en la plaza o en el 
parque. La pelota está cosida a mano. 
La cámara de aire de butilo sin costuras 
con válvula de seguridad evita que la 
pelota se desinfle rápidamente.

Tamaño 5 (aprox. Ø 22,0 cm)
Referencia	 0464 936 0020 15,00 €

NUEVO
DESBROZADORA de 
juguete a pilas

La desbrozadora de juguete es ideal 
para los niños que les gusta estar 
al aire libre. Su funcionamiento con 
pilas hará una simulación muy real 
mediante sonidos y luces de colores 
a la hora de encender la máquina. 
Además, el manillar y la altura 
regulables harán que sea un juguete 
perfecto para cualquier niño.

Referencia	 0420 460 0015 34,90 €

NUEVO
SOPLADOR DE JUGUETE A PILAS

Con el soplador de juguete, incluso los más pequeños pueden 
ayudar a soplar hojas. El soplador funciona con pilas y tiene 
tres posiciones de longitud diferentes del tubo de soplado, 
que es completamente extraíble. El botón de arranque-parada 
y el botón de seguridad hacen que el soplador de juguete sea 
igual que el de los profesionales.

Referencia	 0420 460 0016 34,90 €

Motosierra  
de juguete a pilas

Esta auténtica motosierra de juguete hace palpitar no solo 
los corazones de los niños. La cadena giratoria y el ruido de 
la motosierra hacen que jugar con ella todavía sea más real. 
La motosierra para niños se entrega con pilas para poder 
empezar a jugar con ella sin dilación.

Referencia	 0464 934 0000 22,50 €

NUEVO
Guantes de trabajo
Niños
Dorso de la mano y pulgar: Elastano (97 % poliéster / 3 % acrílico)
Palma: cuero sintético (50 % nailon / 50 % poliuretano)
Protección de nudillos y puños: neopreno (SBR + poliéster)

Los guantes de trabajo para niños no tienen nada que envidiar 
a los originales. El dorso de la mano de los guantes está hecho 
materiales elásticos y el puño de neopreno tiene el logotipo 
de STIHL. La superficie interior de los guantes es de cuero 
sintético resistente. ¡Esto hace que jugar al aire libre sea aún 
más divertido!

Negro/naranja 
Talla	 S (5 – 7 años) Talla	 L (a partir de 10 años)
Referencia	 0421 500 0104 Referencia	 0421 500 0106

Talla	 M (7 – 10 años)

unitario 9,90 €Referencia	 0421 500 0105
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TECNOLOGÍA PUNTA al 
detalle.
ƒ



1  Máquinas de batería

Las máquinas STIHL con la innovadora tecnología de batería 
están marcadas con un símbolo de batería. El símbolo, 
acompañado de la correspondiente denominación del tipo 
de batería, indica a qué sistema de batería pertenece un 
producto. En todas las baterías se incorporan solo celdas 
selectas de litio que cumplen unos elevados requisitos de 
seguridad. Las baterías se pueden recargar completamente 
hasta 1.200 veces con una escasa pérdida de capacidad. 
El tipo de batería depende del ámbito de uso, el tipo de 
construcción y el rendimiento de la batería.

En los modelos del sistema AS, se utiliza una 
batería de litio-ión del tipo AS. El estado de 

carga se indica mediante varios LED en la máquina, solo 
pulsando un botón, para mayor comodidad (excepto la 
HSA 25).

Las máquinas de la línea AI poseen una batería 
de litio-ión integrada no extraíble y se cargan 

mediante una fuente de alimentación. El estado de carga se 
indica mediante varios LED para mayor comodidad.

En las máquinas del sistema AK se utiliza una 
batería de litio-ión AK, que se puede utilizar en 

cualquier máquina del sistema. El estado de carga se indica 
mediante varios LED para mayor comodidad.

Las máquinas del sistema AP son compatibles 
con las baterías AP y AR. Estas baterías 

convencen por su rendimiento y duración. Muy útil sobre  
todo para usos profesionales. 

Carga rápida de la batería
El innovador proceso de carga de los cargadores rápidos  
reduce el tiempo de carga hasta un 30 % en comparación 
con un cargador convencional con la misma corriente. De 
este modo, el proceso garantiza una carga cuidadosa sin 
sobrecalentamiento de la batería.

Llave de activación
Las máquinas con batería integrada sólo se 
pueden arrancar con la llave de activación.  
Si se extrae la llave, la máquina se queda sin 
corriente. Así, las máquinas se pueden 
limpiar, guardar y transportar de forma 
segura.

Tecnología EC STIHL
El motor (EC) sin escobillas de STIHL trabaja con 
gran eficiencia energética y prácticamente sin 
desgaste, entre otros, gracias a la electrónica EC 

STIHL. Al funcionar como un centro de control inteligente, 
reconoce en todo momento la batería colocada en la máquina 
y suministra al motor EC la potencia que le corresponda a la 
batería. De esta manera, se asegura de que la máquina 
disponga siempre de la potencia no solo óptima, sino también 
constante, durante todo el proceso de descarga de la batería.

Uso en caso de lluvia
Las máquinas de batería STIHL con este símbolo 
pueden utilizarse también con lluvia. Es importante 
tener en cuenta los adhesivos de advertencia de la 

máquina y las instrucciones de uso. 

Todas las máquinas de batería del sistema AP STIHL son 
para usuarios profesionales y para el uso diario. Además, se 
han diseñado para utilizarlas en condiciones meteorológicas 
desfavorables. Disponen para ello de una protección probada 
contra salpicaduras de agua. Se ha comprobado su eficacia 
con estrictas pruebas internas. La prueba de salpicaduras de 
agua se ha realizado de acuerdo con el estándar IPX4, entre 
otros. 

Las baterías deben mantenerse alejadas de entornos salados y 
líquidos sucios. Hay que secar la batería y la máquina después 
de su uso. Los cargadores deben utilizarse exclusivamente en 
entornos secos.

Uso sin protección auditiva 
La tecnología de batería convierte estas máquinas 
en la solución perfecta para trabajar en entornos 
sensibles al ruido, como jardines en hospitales, 

parques o zonas residenciales. Siempre hay que tener en 
cuenta las indicaciones incluidas en las instrucciones de uso.

3 � Motosierras y podadoras de 
altura

motosierras de gasolina
Mando unificado
Todas las funciones importantes como arranque, marcha y 
parada se controlan cómodamente con una sola mano.

Empuñaduras ergonómicas
Permiten manejar cómodamente las motosierras en cualquier 
posición de trabajo.

Marca de tala
Para controlar mejor la orientación en la tala, se ha integrado  
en el diseño de la motosierra una marca de tala en forma de 
línea en relieve.
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Filtro HD2
El filtro HD2 está compuesto por material 
filtrante de polietileno y tiene poros hasta un 
70 % más finos que los de los filtros de 
poliamida y fieltro. Esto le permite filtrar 
incluso el polvo muy fino. También repele el 

aceite y el agua. Los cartuchos filtrantes redondos de PET con 
cierre rápido permiten un montaje y desmontaje sin 
herramientas en un tiempo mínimo.

Protector de mano
Protege la mano del usuario de posibles golpes procedentes 
de ramas o partes de la cadena en caso de que ésta saltase o 
se rompiese.

Compensador
Proporciona una mezcla constante de combustible y aire, 
incluso cuando el filtro de aire se va ensuciando. 

Sistema de filtro de aire de larga duración
Las motosierras de STIHL disponen de un sistema de filtro de 
aire de larga duración siempre que cuenten con un sistema 
de separación previa y un filtro de aire HD2. La vida útil del 
filtro es claramente más larga que la de los sistemas de filtro 
convencionales. El sistema de filtro de aire de larga duración 
proporciona una larga vida útil del motor y evita el desgaste 
prematuro del pistón y el cilindro, así como la entrada de 
suciedad en la mezcla de combustible.

Pistón de magnesio
STIHL ha fabricado con su motosierra MS 400 C-M el primer 
pistón de magnesio del mundo. Pesa 20 gramos menos que 
un pistón de aluminio comparable, lo que reduce el peso 
en un 25 % solo en este componente central. El empleo de 
este material ligero junto con la construcción ligera de la 
MS 400 C-M permite lograr un peso del motor de solo 5,8 kg 
y, por tanto, una relación peso/potencia claramente de menos 
de 1,5 kg por kilovatio. Al mismo tiempo, el nuevo componente 
de la máquina proporciona un par máximo extremadamente 
alto que, sobre todo, favorece un avance rápido en tareas de 
poda.

Bomba manual de combustible
La bomba manual de combustible facilita el 
proceso de arranque y reduce el número de  
tirones de la cuerda. Presionando la bomba, se 
llena la cámara de regulación de combustible 
del carburador lo que garantiza el combustible 

suficiente para formar una mezcla de aire-combustible que 
pueda explosionar.

Bomba de aceite de caudal regulable
Las diferentes longitudes de corte, tipos de madera y técnicas 
de trabajo requieren diferentes cantidades de aceite. La 
bomba de aceite de caudal regulable permite dosificar el 
caudal del aceite en función de las necesidades.

Tensado lateral de cadena
La manera más fácil de tensar la cadena sin  
tocar los dientes afilados.

Marca de derribo
Para mejorar el control de la dirección de  
caída se ha integrado una marca en la carcasa 
de la motosierra.

Motor STIHL 2-MIX
El motor STIHL 2-MIX es potente y al mismo 
tiempo de bajo consumo. La separación de 
gas de escape y gases sin quemar minimiza la 
pérdida de recuperación, aumentando así el 
rendimiento y reduciendo al mismo tiempo el 
consumo.

Sistema antivibración STIHL
Puntos de amortiguación exactamente 
calculados que reducen la transmisión de las 
oscilaciones del motor y de la cadena a las 
empuñaduras. Además, el ruido de la 
motosierra se reduce notablemente. El 

usuario ahorra en esfuerzo físico y puede trabajar durante más 
tiempo.

Tensado rápido de cadena STIHL (B)
El tensado rápido STIHL permite ajustar  
fácilmente la cadena sin herramientas y sin  
tocar los dientes afilados. Sólo hay que  
aflojar la tapa del piñón de cadena y girar  
la rueda de regulación hasta alcanzar la  

tensión óptima.

STIHL ElastoStart
Esta empuñadura especial permite un  
arranque regular, suave y sin tirones. Su  
elemento amortiguador reduce la variación  
de fuerza, facilitando considerablemente  
el proceso de arranque.

STIHL ErgoStart (E)
STIHL ErgoStart reduce a la mitad el 
esfuerzo de arranque y permite una 
velocidad de encendido dos tercios más 
lenta. Un muelle situado entre el cigüeñal y la 
cuerda de arranque compensa los tirones, 

que prácticamente son inapreciables. 
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STIHL Injection (i)
 

La tecnología de inyección ofrece al usuario un manejo muy 
sencillo. El interruptor de arranque ya no es necesario: solo 
hay un botón de stop para desconectar. El sistema de gestión 
totalmente electrónica del motor con unidad de control 
electrónico asistida por sensores, garantiza un rendimiento 
óptimo del motor y una excelente aceleración en todas las 
condiciones de funcionamiento. La unidad de control calcula 
la cantidad exacta de combustible y el momento ideal de 
encendido sobre la base de la medición en tiempo real. 
La inyección se realiza a través de la válvula de inyección 
directamente en el cárter. La combinación única de tecnología 
de construcción ligera y tecnología de motor de última 
generación, garantiza la mejor relación peso / potencia del 
mercado y al mismo tiempo un diseño compacto.

STIHL M-Tronic (M)
 

La gestión completamente electrónica del 
motor regula el punto de encendido y la 
dosificación del combustible en cada 
momento, teniendo en cuenta las condiciones 
externas, como la temperatura, la altitud y la 

calidad del combustible. Ello garantiza siempre el mejor 
rendimiento del motor, unas revoluciones constantes y una 
excelente aceleración. Con el sistema M-Tronic se elimina 
completamente la regulación manual del carburador. Para el 
arranque en frío, el STIHL M-Tronic solo necesita una posición 
en el interruptor de arranque. Tras el arranque, puedes 
acelerar al máximo inmediatamente. El sistema calcula de 
manera exacta la cantidad de combustible y la suministra en la 
medida necesaria. Por lo demás, deberás arrancar de la forma 
habitual en la posición I. Además, el sistema M-Tronic 
memoriza la última configuración, de modo que cada vez que 
se arranca la máquina en las mismas condiciones ambientales, 
ya dispones inmediatamente de toda la potencia.

Función de botón de stop
Dado que el sistema M-Tronic reconoce  
automáticamente el arranque en frío o  
caliente, sólo existe una posición de 
arranque. Entra la cantidad exacta de 
combustible según necesidad, por lo que  

se puede acelerar al máximo inmediatamente, incluso en 
arranque en frío. La palanca vuelve a su posición inicial.

Depósito de combustible transparente
El usuario puede controlar de forma fácil y rápida el nivel de 
combustible, sin tener que abrir el depósito.

Separación previa 
El sistema de separación previa en las 
motosierras de STIHL sirve para realizar una 
limpieza previa del aire y aliviar así de forma 
notable la carga de los sistemas de filtro 
posteriores. A continuación, el aire aspirado 

vuelve a ponerse en circulación a través del ventilador.  
De esta forma, las partículas más grandes y pesadas son 
arrastradas hacia fuera. El aire que se ha limpiado previamente, 
situado detrás del ventilador, pasa a través del canal de 
separación previa hacia el filtro de aire (por ejemplo, un filtro 
HD2) de la motosierra. El uso y mantenimiento del sistema de 
separación previa es sencillo y no requiere un cuidado especial.

Cierre sin herramientas del depósito
Cierres especiales para abrir y cerrar la tapa del depósito de 
forma fácil y sencilla sin necesidad de ninguna herramienta.

Motosierras eléctricas
Protección de sobrecarga 

En caso de sobrecarga, el motor eléctrico se 
detiene de forma automática para evitar 
daños por sobrecalentamiento. En las 
máquinas de MSE 141 a MSE 210 se dispara el 
botón de sobrecarga. Si se pulsa el botón 

después de un corto periodo de espera, se puede volver a 
poner en marcha la máquina. Las MSE 230 y MSE 250 
disponen de un control electrónico de la temperatura del 
motor. Si la temperatura es demasiado alta, un LED iluminado 
en rojo muestra el correspondiente estado. Tras un minuto 
aproximadamente, el motor se habrá enfriado y el LED se 
apaga. La motosierra se puede volver a poner en marcha.

4  equipos de corte

Cadenas
Tratamiento térmico de los remaches

Los remaches de las cadenas STIHL han sido 
endurecidos por inducción, lo que altera la 
estructura de la malla de metal. De esta 
manera, los remaches son más duros y 
resistentes.

Mecanizado fino de los remaches
Un proceso especial de mecanizado convierte los remaches 
en superficies completamente lisas. Así se mejora la movilidad 
de la cadena y se alarga la vida útil.

Aleación de acero al cromo-níquel
Todos los dientes de corte STIHL se fabrican 
en acero especial. La punta de los dientes se 
croma por electrolisis para aumentar la 
resistencia al desgaste. Los dientes de corte 
permanecen afilados durante más tiempo.
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Estiramiento
Al final del proceso de fabricación, las cadenas 
STIHL se someten a una carga de tracción alta y 
constante. Este «estiramiento» reduce al mínimo el 

alargamiento de la cadena en su primer uso, aumenta la 
durabilidad y minimiza el desgaste.

Sistema de lubricación STIHL Oilomatic

OILOMATIC

Finas canaletas de aceite situadas en los eslabones 
motrices recogen aceite y lo pasan a las articulacio-
nes de la cadena. Los eslabones motrices cuentan 

con hendiduras a ambos lados en las que se acumula el aceite 
de la cadena. Así, el aceite se distribuye mejor por las 
superficies de deslizamiento de la espada y se consigue una 
lubricación un 10 % mejor que sin hendiduras a ambos lados. 

Espadas
Punta de espada recambiable 
En caso de desgaste, se puede cambiar la punta de la espada 
completa, incluida la estrella (Rollomatic ES y Rollomatic 
ES Light).

Espadas ligeras
Las espadas ligeras E Light y ES Light  
de STIHL se diferencian por su tipo de  
construcción. El cuerpo de las espadas  
E Light está formado por placas de acero  
soldadas por inducción y con grandes 

huecos. Estos huecos están rellenos de poliamida reforzada 
con fibra de vidrio, lo que hace que la espada sea muy ligera. 
En las ES Light, los huecos están fresados y soldados a láser 
con un proceso especial. De este modo se obtiene un cuerpo  
hueco muy resistente con una estructura superior e inferior 
rígida a la flexión. Ambos tipos de construcciones aportan 
notables ahorros de peso y un mejor equilibrio de la 
motosierra. El centro de gravedad de su motosierra está 
situado en dirección al cuerpo, por lo que el esfuerzo de su 
columna vertebral se alivia considerablemente.

Longitud de espada
La longitud de corte efectiva es menor que la longitud de 
espada indicada y varía según cada modelo de motosierra.

Sistema STIHL Ematic
Dependiendo del equipo de corte utilizado y 
de la madera a trabajar, el sistema STIHL 
Ematic reduce el consumo de aceite adhesivo 
de la cadena hasta en un 50 % comparado 
con otros equipos de corte convencionales. 

El sistema se compone de la espada Ematic o Ematic S, la 
cadena STIHL Oilomatic y una bomba de aceite de caudal 
regulable o reducible en la motosierra. Mediante la acción 
conjunta de estos componentes, el aceite de la cadena llega 
sin pérdidas allí donde realmente hace falta.

Estrella de reenvío con rodamientos cerrados 
El modelo cerrado evita la penetración de la 
suciedad, que podría favorecer la corrosión. 
Gracias a ello se ahorran trabajos de 
mantenimiento, ya que la cantidad de grasa 
en los rodamientos es suficiente para  

toda la vida útil de la espada. De este modo, la vida útil de  
los rodamientos es hasta un 80 % mayor que la de los 
rodamientos abiertos con orificio de lubricación. La estrella  
de reenvío se puede cambiar.

5  Cortabordes y desbrozadoras

Descompresión automática
El sistema de descompresión reduce la presión de compresión 
al arrancar el motor y, con ello, la fuerza necesaria para tirar 
de la cuerda de arranque. De este modo se arranca el motor 
suavemente y sin esfuerzo.

ECOSPEED
La función ECOSPEED permite colocar la desbrozadora en 
modo de ahorro. Para ello hay que girar el selector en dirección 
al signo «menos», reduciendo así el régimen de revoluciones. 
La desbrozadora trabajará ajustada a carga parcial, aunque  
en cualquier momento se puede acelerar a plena carga 
pulsando la palanca de aceleración en el momento en que se 
necesite. En modo de carga parcial el consumo disminuye, es 
decir, la energía, y puede trabajar durante bastante más tiempo 
con un depósito lleno o con la carga de la batería. Además, 
en carga parcial la tendencia a proyectar material se reduce 
considerablemente comparado con el modo plena carga. 

Manillar abierto ergonómico
El manillar abierto permite trabajar de forma 
más natural y cómoda. Es la mejor elección 
para superficies extensas. Combinado con el 
arnés universal ADVANCE PLUS o el arnés 
forestal ADVANCE PLUS y la herramienta de 

corte adecuada, te ahorra esfuerzo en el trabajo.

Hilos de corte
Los hilos de corte están disponibles en 
diferentes geometrías y grosores para los 
distintos campos de aplicación. Gracias a la 
estampación de una ranura en forma de 
espiral, algunos hilos de corte son más 

silenciosos que los redondos convencionales. La hendidura en 
la superficie del hilo interrumpe el flujo regular del aire. De 
este modo se forman remolinos, se reduce el silbido y el 
funcionamiento es más silencioso.
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Ajuste del manillar
El manillar ergonómico se puede ajustar 
fácilmente para cualquier trabajo mediante la 
tuerca central de mariposa sin necesidad de 
herramientas adicionales. Para facilitar el 
transporte y un almacenaje reducido, el 
manillar se gira 90°.

Motor STIHL 2-MIX
El motor STIHL 2-MIX es potente y al mismo 
tiempo de bajo consumo. La separación de 
gas de escape y gases sin quemar, minimiza  
la pérdida de gas, aumentando así el 
rendimiento y reduciendo al mismo tiempo  
el consumo. 

Motor STIHL 4-MIX®
El motor STIHL 4-MIX® funciona con la mezcla habitual de 
gasolina y aceite (1:50). Dicha mezcla se distribuye por todo 
el motor a través de un canal de bypass y garantiza una 
lubricación completa. Gracias a este suministro de lubricación 
por aceite y gasolina, se pueden eliminar componentes como 
la bomba de aceite, el depósito de aceite y el cárter de aceite. 

Arranque eléctrico STIHL (F)
Permite un rearranque cómodo de la máquina en la espalda, 
con tan solo pulsar un botón, a temperaturas superiores a 
0 °C. 

STIHL M-Tronic (M)

La gestión completamente electrónica del 
motor regula el punto de encendido y la 
dosificación del combustible en cada 
momento, teniendo en cuenta las condiciones 
externas, como la temperatura, la altitud y la 

calidad del combustible. Ello garantiza siempre el mejor 
rendimiento del motor, unas revoluciones constantes y una 
excelente aceleración. Con el sistema M-Tronic se elimina 
completamente la regulación manual del carburador. Para el 
arranque en frío, el STIHL M-Tronic solo necesita una posición 
en el interruptor de arranque. Tras el arranque, puedes 
acelerar al máximo inmediatamente. El sistema calcula de 
manera exacta la cantidad de combustible y la suministra en la 
medida necesaria. Por lo demás, deberás arrancar de la forma 
habitual en la posición I. Además, el sistema M-Tronic 
memoriza la última configuración, de modo que cada vez que 
se arranca la máquina en las mismas condiciones ambientales, 
ya dispones inmediatamente de toda la potencia.

6 � Robots cortacésped, 
CORTACÉSPED, Tractores 
cortacésped y Escarificadores

Robots cortacésped
Plan de corte dinámico
En el plan de corte dinámico, se muestra y organiza el tiempo 
de actividad semanal de los robots cortacésped iMOW®. 
Durante este periodo de actividad, los robots cortacésped 
realizan su trabajo de forma flexible y recargan sus baterías. 
Si interrumpen el corte debido a la lluvia, por ejemplo, lo 
recuperarán más tarde de forma autónoma dentro de este 
intervalo. 

Cortacésped
Freno embrague de cuchilla
El freno embrague de cuchilla se utiliza en los modelos 
superiores de los cortacésped de gasolina. Se puede accionar 
el cortacésped sin que la cuchilla esté en marcha. El recogedor 
de hierba también se puede vaciar sin tener que parar y 
arrancar el motor. Además, el freno embrague de cuchilla 
garantiza una protección eficaz del cigüeñal. 

ErgoManillar
El ErgoManillar se puede ajustar sin 
herramientas a los diferentes tamaños de 
cuerpo para garantizar un trabajo 
ergonómico. El ErgoManillar es plegable, lo 
que facilita el transporte y el almacenamiento 

de los cortacésped equipados con él. Gracias a su diseño 
especial, el recogedor de hierba se puede extraer fácilmente 
para el vaciado.

Multicuchilla
La forma de la hoja de la multicuchilla también permite 
cortar y recoger, expulsar o hacer mulching. Por tanto, no es 
necesario cambiar la cuchilla. La cuchilla tritura el césped y 
lo dirige al recogedor o lo distribuye uniformemente sobre el 
suelo durante el corte.

Indicación de nivel de llenado
El flujo de aire generado por la cuchilla eleva la indicación 
de nivel de llenado. Si el cesto está lleno, el flujo de aire se 
detiene. Si el flujo de aire es demasiado bajo, la indicación de 
nivel vuelve al estado de reposo. De esta manera se indica 
que se debe vaciar el cesto. La indicación de nivel funciona sin 
limitaciones solo en caso de que el flujo de aire sea óptimo. 
Influencias externas como la hierba húmeda, gruesa o alta, los 
bajos niveles de corte, la suciedad, etc. pueden alterar el flujo 
de aire y el funcionamiento de la indicación de nivel.

Agarre extrasuave 
El agarre extrasuave ergonómico, con su agradable tacto, 
garantiza un corte cómodo del césped y evita la aparición de 
la fatiga. 
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Tracción de rueda Vario
La velocidad de la tracción de rueda se 
puede ajustar independientemente de la 
velocidad del motor. De este modo, la 
potencia de corte y de recogida permanece 
constante. La tracción se puede regular 

progresivamente mediante una palanca en el manillar.

Tractores cortacésped 
Sistema antivibración
El amortiguador reduce las vibraciones, no solo en el asiento, 
sino también en el volante y en la base de los pies.

7  sistema combinado y multisistema

Descompresión automática
El sistema de descompresión abre automáticamente la válvula 
de entrada, al arrancar el motor. Esto reduce notablemente la  
fuerza necesaria para tirar de la cuerda de arranque.

Manillar cerrado (R) con limitador de zancada
El limitador de zancada evita que los pies y 
piernas se acerquen demasiado a las cuchillas 
o a los cabezales de corte durante el trabajo.

Acoplamiento rápido con tuerca de mariposa
El innovador acoplamiento rápido permite 
unir y separar los motores y las herramientas 
Combi con rapidez y sin necesidad de 
herramientas adicionales.

8 � Cortasetos y cortasetos de 
altura

Protector de la punta
Evita daños, protege la punta de las cuchillas  
del cortasetos frente al desgaste y facilita el 
corte cerca del suelo.

Reductora de construcción ligera 
El magnesio es un material importante en las máquinas a 
motor STIHL. Es aproximadamente un tercio más ligero que el 
aluminio y demuestra una alta resistencia en relación al peso. 
En comparación con otros metales, el magnesio se puede 
procesar con gran precisión en el proceso de fundición, 
por ejemplo, en las carcasas de motor. Se trata del material 
adecuado para fabricar una caja reductora ligera y resistente. 
Además, se puede reciclar, es decir, las piezas que han 
quedado inservibles se pueden fundir sin perder su calidad y 
reutilizarse.

Bomba manual de combustible
La bomba manual de combustible facilita el 
proceso de arranque y reduce el número  
de tirones de la cuerda. Presionando la  
bomba, se llena la cámara de regulación de 
combustible del carburador, lo que garantiza 

el combustible suficiente para formar una mezcla de 
aire-combustible que pueda explosionar. 

STIHL ErgoStart (E)
Si se tira de la cuerda de arranque de manera 
constante, se tensará el resorte en oposición 
a la presión de compresión. De esta forma  
se evitan las cargas provocadas por los 
movimientos bruscos. El resorte transfiere la 

energía acumulada automáticamente al cigüeñal, lo pone en 
movimiento y permite arrancar el motor con eficacia. Esto 
posibilita una velocidad de encendido dos tercios más lenta. 

Cierre sin herramientas del depósito
Cierres especiales para abrir y cerrar la tapa del depósito de 
forma fácil y sencilla sin necesidad de ninguna herramienta.

Cortasetos
Empuñadura multifuncional giratoria

Todos los elementos de mando que controlan 
la máquina están en una sola mano. Un 
manejo más fácil y seguro.

HS 82 R y HSA 94 R, versión para poda (R)
Para ramas gruesas y recortar setos grandes 
y anchos:
• Gran distancia entre dientes
• Dientes grandes
• �Transmisión para obtener un corte más 

potente

HS 82 T y HSA 94 T, versión para perfilado (T)
Para dar una forma perfecta y obtener un 
corte más fino:
• Menor distancia entre dientes
• Dientes pequeños
• Transmisión para mayor número de ciclos 
por minuto 

Cortasetos de altura
Dos longitudes de tubo
El cortasetos con tubo largo se utiliza preferentemente en 
setos altos y anchos. La versión K, más corta, es una máquina 
muy manejable en setos o en cultivos en espaldera.
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ECOSPEED
Esta función permite colocar el cortasetos en modo ahorro. 
Para ello hay que girar el selector hacia el signo «menos», 
reduciendo así el régimen de revoluciones. El cortasetos 
trabajará ajustado a carga parcial. En cualquier momento 
se puede acelerar a plena carga pulsando en la palanca de 
aceleración. En modo carga parcial el consumo disminuye.

Sistema de regulación rápida de cuchilla
La cuchilla se ajusta escalonadamente en dos 
sentidos hasta 145° (HL 94),  
hasta 115° (HLA 66, HLA 86),  
hasta 135° (HLA 56),  
hasta 125° (HLE 71).  
Permite plegar la cuchilla en paralelo al tubo 

y fijarla para facilitar el transporte.

Manillar cerrado
El manillar cerrado ofrece una gran movilidad y un manejo más 
fácil, incluso en lugares estrechos.

10  Biotrituradoras de jardín

Tecnología de giro BRS
Con el interruptor giratorio se puede cambiar el sentido 
de giro de las cuchillas de triturado. En la rotación hacia 
la derecha se tritura el material duro, como las ramas, 
mientras que en la rotación hacia la izquierda, las cuchillas 
trituradoras transforman los restos de plantas blandas en 
masa compostable. Este procesamiento del material triturado 
protege las cuchillas de manera eficaz.

11  motoazadas

Sistema antivibración
El sistema antivibración está integrado en la fijación del 
manillar. Disminuye las vibraciones en el manillar, lo que 
también reduce la cantidad de fuerza necesaria para guiar el 
dispositivo.

Fresas
Las fresas disponen de un diseño exclusivo y excavan el suelo 
de la forma más eficaz posible en una secuencia optimizada. 

12  sistemas de limpieza

Sopladores
Juego de limpieza de canalones 

Este práctico juego de limpieza de canalones 
de aprox. 3 m de largo permite limpiar los 
lugares más inaccesibles.

Catalizador (D)
Reduce claramente la cantidad de partículas nocivas en las 
emisiones.

Bomba manual de combustible
La bomba manual de combustible facilita el proceso de 
arranque y reduce el número de tirones de la cuerda. 
Presionando la bomba, se llena la cámara de regulación de 
combustible del carburador, lo que garantiza el combustible 
suficiente para formar una mezcla de aire-combustible que 
pueda explosionar.

STIHL ElastoStart 
Esta empuñadura especial permite un arranque regular, suave  
y sin tirones. Su elemento amortiguador reduce la variación de 
fuerza, facilitando considerablemente el proceso de arranque.

Arranque eléctrico STIHL (F) 
Permite el arranque de la máquina desde la empuñadura a  
temperaturas superiores a 0º, sin tener que quitarse la 
máquina de la espalda.

Picadores / aspiradores
Estrella de picado

La estrella de picado, en acero de gran 
calidad, tritura con la máxima eficacia la 
hierba cortada y los restos de poda. En los 
modelos SH 56 y SH 86.

Barredoras
Sistema de barrido inteligente con el sistema 
STIHL MultiClean
Los cepillos de disco absorben la suciedad antes de que 
llegue a la barredora, de modo que el material, no queda 
adherido bajo la misma.

Hidrolimpiadoras
Manillar telescópico de aluminio

Plegable para un transporte más cómodo y  
un almacenamiento ahorrando espacio.

Acoplamiento antitorsión
Evita que la manguera de alta presión se retuerza para que 
siempre sea posible utilizarla en toda su longitud.

Doble soporte para tubo de pulverización
Para guardar el tubo con boquilla plana y el tubo con boquilla 
rotativa, directamente en la máquina.
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Tapa frontal abatible 
La boquilla adecuada siempre a mano.  
Abriendo la tapa se pueden guardar las  
boquillas de forma segura y protegida.

Manómetro
Con el manómetro se mantiene a la vista la 
presión de trabajo actual.

Modelos PLUS
Las variantes de diseño con el nombre de 
modelo «PLUS» disponen de un tambor de la 
manguera integrado para guardar la 
manguera de alta presión de forma cómoda y 
segura. La empuñadura de la manivela se 

puede plegar para el transporte y almacenaje.

Dosificador de detergente
El dosificador permite mezclar la cantidad correcta de 
detergente con agua, cuidando el medio ambiente a la vez 
que se ahorra dinero. Todos los modelos con depósito de de-
tergente también pueden aspirar detergentes de recipientes 
externos.

Desconexión de seguridad
En las hidrolimpiadoras con desconexión de seguridad se 
desconecta la entrada de corriente al motor tras 30 minutos 
de inactividad.

Manguera textil plana con carrete
Ligera y flexible manguera de baja presión 
para conectar la hidrolimpiadora al grifo de 
agua. El carrete suministrado permite no solo 
enrollar y desenrollar la manguera textil 
plana, sino también guardarla junto a la 

máquina ahorrando espacio. De este modo, la hidrolimpiadora 
está rápidamente lista para funcionar.

Aspiradoras de líquidos y sólidos
Adaptador para herramienta eléctrica 

Con este adaptador para la herramienta  
eléctrica, el polvo y la suciedad se aspiran  
directamente mientras se taladra, sierra 
o lija.

Tubo de mano en acero inoxidable con acoplamiento rápido
El acoplamiento rápido de serie permite conectar en un abrir 
y cerrar de ojos la manguera de aspiración al tubo de mano.

Sistema de filtro múltiple
La combinación de bolsa y filtro principal ofrece un grado de  
separación aún mayor. El filtro lavable es higiénico, económico  
y ecológico. 

Desconexión retardada
Si se conecta la aspiradora a través de la herramienta 
eléctrica, tras desconectar esta herramienta, la aspiradora 
sigue funcionando un tiempo para aspirar las virutas restantes 
en el tubo de aspiración.

Arranque suave
El arranque suave sirve para limitar la corriente de arranque y 
prolonga la vida útil del motor.

13  atomizadores y pulverizadores

Boquilla de chorro plano

65°

• Para pulverización en superficies e hileras
• �Adecuada para arriates de flores, huerta y frutales 

de invernadero o jardín
• �Ideal para tratar superficies con insecticidas, herbi-

cidas y fungicidas

Boquilla cónica hueca

65°

• �Para arbustos, árboles y plantas individuales
• �Ideal para pulverizar insecticidas, herbicidas y 

fungicidas en el jardín
• �Se puede pulverizar la planta u hoja desde arriba o 

desde abajo

Boquilla ajustable

0–90°

• �Ajustable a condiciones cambiantes y a diferentes 
aplicaciones

• �Ángulo de pulverización de ajuste variable para una 
pulverización óptima, de chorro completo (0°) a 
boquilla cónica (90°)

Boquilla cónica maciza

60°

• Para plantas individuales
• �Ideal para la dosificación de precisión, por ejemplo, 

de insecticidas o herbicidas
• �Adecuada para esparcir agentes separadores en el 

sector de la construcción

Sistema antivibración STIHL
El sistema antivibración está integrado en la fijación del 
manillar. Disminuye las vibraciones en el manillar, lo que 
también reduce la cantidad de fuerza necesaria para manejar 
el dispositivo.
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14 � cortadoras de hormigón, 
tronzadoras y ahoyadoras

Motor STIHL 2-MIX
El motor STIHL 2-MIX es potente y al mismo 
tiempo de bajo consumo. La separación de 
gas de escape y gases sin quemar minimiza  
la pérdida de gas, aumentando así el 
rendimiento y reduciendo al mismo tiempo  
el consumo.

STIHL ElastoStart
Esta empuñadura especial permite un arranque regular, suave  
y sin tirones. Su elemento amortiguador reduce la variación de 
fuerza, facilitando considerablemente el proceso de arranque.

Cortadora de hormigón
Protección de goma
La carcasa del motor tiene una gran protección de goma para 
evitar daños al realizar trabajos de penetración en paredes.

Tronzadoras
Regulación electrónica del agua

Cuando el motor está funcionando, el usuario 
puede conectar la regulación electrónica de 
agua con el teclado. El agua se conecta y 
desconecta automáticamente durante el 
corte en función de la velocidad. El volumen 

de agua se puede regular fácilmente pulsando las teclas +/-. 
Así se consigue una óptima aglutinación del polvo pulsando 
un botón. Tras volver a arrancar el motor, la función de 
memoria garantiza que el caudal de agua ajustado en el último 
uso se suministre de nuevo automáticamente. También se 
puede seguir trabajando tras una larga pausa sin necesidad de 
realizar ajustes adicionales.

Tensado semiautomático de las correas
Facilita el tensado para mantener y alargar la vida útil de las  
correas.

Sistema de filtro de aire de larga duración con separación 
previa tipo ciclón

Este innovador filtro de aire de larga  
duración alarga el intervalo de limpieza del 
filtro hasta 1 año (dependiendo de las  
condiciones de trabajo). En la primera etapa 
se separa aproximadamente el 80 % de  

las partículas de polvo que, gracias a la separación previa tipo 
ciclón, salen al exterior por lo que no se acumulan en el filtro 
de espuma.

Acoplamiento rápido
Para montar y desmontar la tronzadora de forma rápida y 
sencilla en el carro guía STIHL, sin necesidad de herramientas.

Segmentos de protección en los discos de corte
Al cortar asfalto, el segmento de protección protege al resto 
del desgaste excesivo en la soldadura láser que conecta los 
segmentos a la cuchilla de acero. Además, los segmentos de 
protección evitan un desgaste desigual a izquierda y derecha 
de los segmentos, lo que evita que el disco de corte se 
atasque durante el corte.

STIHL Injection (i)
 

La tecnología de inyección ofrece al usuario un manejo muy 
sencillo. El interruptor de arranque ya no es necesario: solo 
hay un botón de stop para desconectar. El sistema de gestión 
totalmente electrónica del motor con unidad de control 
electrónico asistida por sensores, garantiza un rendimiento 
óptimo del motor y una excelente aceleración en todas las 
condiciones de funcionamiento. La unidad de control calcula 
la cantidad exacta de combustible y el momento ideal de 
encendido sobre la base de la medición en tiempo real. 
La inyección se realiza a través de la válvula de inyección 
directamente en el cárter. La combinación única de tecnología 
de construcción ligera y tecnología de motor de última 
generación, garantiza la mejor relación peso / potencia del 
mercado y al mismo tiempo un diseño compacto.

Cierre de depósitos sin herramientas
La tapa del depósito se abre presionando sobre ella y 
girándola, resulta fácil incluso con los guantes puestos. 
Con la estructura de doble junta, la cubierta del depósito 
está protegida para evitar que se abra por accidente y que 
penetren partículas de polvo en el depósito de combustible.

Freno de discos de corte QuickStop STIHL
Si el operario emplea al cortar la regulación de protección 
avanzada, el disco de corte es accesible desde arriba. En el 
caso de este método de trabajo, el operario cuenta con la 
ayuda del freno de discos de corte QuickStop STIHL. Si se 
produce un rebote suficientemente intenso y un retroceso, 
el disco de corte, controlado por sensores, se detiene en una 
fracción de segundo.

Regulación de profundidad de corte
Desde el manillar: para cortes precisos.

Ahoyadoras
Empuñadura multifuncional

La empuñadura multifuncional ergonómica se 
integra en el manillar de la ahoyadora. El 
botón de stop, el ralentí y el cable del 
acelerador se pueden manejar con una sola 
mano. 
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Freno de barrena QuickStop
El freno de barrena QuickStop con palanca  
de activación, detiene la fuerza cuando la  
ahoyadora se atasca. También permite  
soltar las barrenas atascadas. La ahoyadora 
atascada se puede retirar de su agujero  

simplemente girándola en el sentido contrario de las agujas 
del reloj.

Motor STIHL 4-MIX®
El motor STIHL 4-MIX® reúne las ventajas de los motores de  
dos y cuatro tiempos. Consume menos combustible, produce 
menos emisiones y no requiere cambios de aceite. Sonido más 
agradable. Excelente fuerza de arrastre y elevado par motor.

16 � herramientas manuales y 
accesorios forestales 

Corte de yunque 
La cuchilla de corte y la contrahoja ancha se 
encuentran directamente la una con la otra. Por ello, 
a la contrahoja ancha se la denomina también 

«yunque». Esto permite cortar fácilmente la madera muerta y 
dura, ya que las fuerzas transversales apenas desempeñan un 
papel. Al cortar material blando y fresco se puede arrancar la 
cara interior de la corteza antes de cortar.

Corte de bypass
En este diseño, la cuchilla y la contrahoja se deslizan 
a ras una contra otra al cortar. El corte resultante es 
completamente liso, sin aplastar el material de corte. 

El corte de bypass se prefiere en general para materiales de 
corte verdes. En trabajos de larga duración de poda de 
madera más dura, se deberían emplear tijeras con corte de 
yunque dado que, en comparación, hay que realizar un mayor 
esfuerzo al cortar.

Casquillo protector y placa de seguridad atornillada
La combinación del casquillo protector, cuña 
anular, placa y tornillo de seguridad consigue 
que la cabeza y el mango formen una unidad:
• �Larga vida útil de la herramienta y, por  

tanto, excelente relación calidad / precio
• Muy alta seguridad de trabajo

17 �� Equipo de protección individual 
(EPI)

Reglamento 2016 / 425 de la Unión Europea relativo al 
equipo de protección individual
Los EPI de STIHL cumplen con los requisitos de salud y 
seguridad conformes al Reglamento 2016 / 425 de la Unión 
Europea. Nuestros EPI STIHL están divididos en 3 categorías 
de riesgo:

Categoría 1:	� EPI para la protección contra riesgos 
menores 

Categoría 2:	� EPI para la protección contra riesgos no 
contemplados en las categorías 1 y 3

Categoría 3:	� EPI para la protección contra riesgos que 
puedan causar consecuencias graves como 
la muerte o daños irreversibles

Los EPI de la categoría 3 están sujetos a un control anual 
por parte de un organismo certificador (el número de 
identificación está contiguo a la marca CE).

Protección contra la lluvia EN 343
Al trabajar a la intemperie, la ropa impermeable STIHL 
protege de la lluvia y del viento por fuera y por dentro; al 
ser transpirable deja pasar el sudor al exterior y resulta muy 
cómoda. La norma EN 343 define ambos parámetros como 
impermeabilidad (el número superior) y permeabilidad al 
vapor de agua (número inferior). Ambos valores se clasifican 
en 3 categorías, siendo la clase 3 la que ofrece la mayor 
impermeabilidad. Las costuras están selladas. Ejemplo:

3 = impermeabilidad al agua: en este caso, EN 343 clase 3
3 = permeabilidad al vapor de agua: en este caso, EN 343 clase 3



Protección anticorte EN 381 o EN ISO 11393
La protección anticorte STIHL está hecha en 
su mayor parte de materiales de protección 
anticorte exclusivamente desarrollados para 
STIHL. La ropa de protección anticorte de 
STIHL ha sido probada por los institutos  

europeos de pruebas más afamados, SMP y KWF. La protección 
anticorte tiene varias capas y es ligera y transpirable. Si la 
cadena entra en contacto con la protección anticorte, arranca 
muchas fibras sueltas que ofrecen resistencia a la cadena y 
que bloquean además el piñón de cadena. De este modo, la 
cadena se detiene reduciendo notablemente el peligro de  
sufrir lesiones. Para ayudarte a encontrar los artículos con 
protección anticorte, los hemos marcado con estos simbolos: 

probado conforme a EN 381 o EN ISO 11393

acorde a EN 381 o EN ISO 11393

Aviso importante: 
Ningún equipo de protección personal ofrece una protección 
absoluta contra posibles lesiones. Tampoco sustituye a una 
técnica segura de trabajo. Por ello, es imprescindible observar 
minuciosamente los consejos de seguridad incluidos en las 
instrucciones de uso del equipo de protección y de la propia 
máquina, así como las normas de prevención de accidentes de 
cada país.

Zonas de protección anticorte en ropa con protección 
anticorte
Las áreas de protección de la ropa con protección anticorte 
están representadas mediante símbolos, de acuerdo con 
las normas EN 381 o EN ISO 11393. Existen distintas clases 
de protección anticorte (la velocidad de la cadena es 
solo un parámetro en la prueba según la norma EN 381 o 
EN ISO 11393 y no necesariamente está relacionada con una 
motosierra de la misma velocidad): 
clase anticorte 0 (16 m/s);
clase anticorte 1 (20 m/s);
clase anticorte 2 (24 m/s);
clase anticorte 3 (28 m/s). 
El comité de control de técnica forestal (KWF) recomienda 
la clase anticorte 1. En la página 332 encontrarás una vista 
general de las principales características de los productos.

Diseño A Diseño B Diseño C Diseño B

Parte delantera / parte trasera Arriba: Parte trasera, abajo:  
Parte delantera (con protección 

adicional para el abdomen)

Zonas de protección anticorte en botas para motosierra

Zonas protegidasZonas protegidas

Punteras de metalPunteras de metal

Zonas de protección anticorte en los guantes con protección 
anticorte

Forma A: Área de protección establecida en 
guantes en la zona media de la mano pero sin 
material de protección en dedos y pulgar.

Ropa de alta visibilidad según la norma EN ISO 20471
La norma define el área mínima de color de alta visibilidad 
(visibles durante el día) y de las tiras reflectantes (visibles de 
noche) y la clasifica en tres categorías, siendo la clase 3 la 
de mayor grado de visibilidad. Al combinar la chaqueta y los 
pantalones aumenta la clase, ya que se amplía la superficie del 
color de alta visibilidad y de las tiras reflectantes. Ejemplo:

3 = color de advertencia: 
2 = material reflectante:

en este caso EN 471 clase 3
en este caso EN 471 clase 2

2 = �Color de alta visibilidad y material 
reflectante:

en este caso, EN ISO 20471 
clase 2

Valor SNR
Simplified Noise Reduction (reducción simplificada del nivel 
acústico) es la amortiguación acústica general que puede 
ofrecer un protector de oídos. Cuanto mayor es el valor SNR, 
mejor es la amortiguación acústica. Para las máquinas a motor 
STIHL es determinante la capacidad de aislamiento M. Más 
información en nuestra página web.

Protección UVA
El factor de protección UVA (UPF) indica 
cuánto tiempo se puede estar expuesto al 
sol, sin sufrir daños en la piel. El UPF se 
puede comparar con el factor de protección 
solar de las cremas solares (SPF). Un material 
textil con protección UPF 20 permite a una 
persona con tipo de piel 1 y con la máxima 
intensidad solar, exponerse durante 20 veces 

más al sol sin provocar daños. La escala de la norma 
EN 13758-2 indica los valores de protección hasta UPF 40.  
La escala de la norma UV 801 indica los valores a partir de 
UPF 40.
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STIHL en la práctica
ƒ
Tanto si vas a talar, segar, cortar, limpiar o tronzar, las máquinas STIHL convencen por su compromiso de calidad y su fiabilidad. Por 
ello, los productos STIHL se venden exclusivamente en distribuidores especializados.

Servicio al cliente STIHL

Con el distribuidor especializado STIHL estás en buenas 
manos, antes y después de la compra. Te asesora en la 
elección de la máquina que mejor se ajusta a tus necesidades, 
te ofrece valiosos consejos para su uso y te proporciona un 
servicio profesional para que disfrutes de tu máquina STIHL 
durante mucho tiempo.

Repuestos originales STIHL

Las máquinas STIHL te ofrecen la máxima fiabilidad en 
situaciones extremas de trabajo. Si por casualidad algo se  
averiase en tu máquina, no tendrás ningún problema: tu 
distribuidor especializado dispone de repuestos originales 
STIHL que garantizan el rendimiento, la seguridad y la vida 
útil de las máquinas a motor de STIHL. Por regla general, 
disponemos de repuestos originales hasta diez años después 
de dejar de fabricar un modelo. Los que compran STIHL, 
hacen una inversión a largo plazo. Los repuestos STIHL están 
debidamente marcados con una S estilizada.

Calidad STIHL controlada

La excelente calidad de las máquinas a motor STIHL se 
verifica mediante estrictos controles de calidad en todos los 
ámbitos de la empresa. STIHL cumple íntegramente con las 
normativas ISO 9001 e ISO 14001 sobre sistemas de gestión 
de calidad y ambiental, vigentes en todo el mundo.  
STIHL trabaja en el desarrollo continuo de sus productos. 
Nos reservamos el derecho de introducir modificaciones en la 
forma, técnica y equipamiento de serie.

Para tu seguridad

Algunos productos pueden suponer un peligro para el propio 
usuario, personas que le rodean, animales u objetos si no se 
utilizan adecuadamente. Por favor, lee detenidamente las 
instrucciones de uso antes de la primera puesta en marcha  
y/o utilización de un producto y sigue las instrucciones de 
seguridad.

Protección de marcas registradas

Nuestra prioridad como empresa es ofrecer máxima calidad 
y seguridad a nuestros clientes. Por eso, nuestros productos 
están registrados con las siguientes marcas registradas de 
ANDREAS STIHL AG & Co. KG:

Logotipo de STIHL�

Logotipo de repuestos de STIHL�

Combinación de colores naranja / gris�
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Los productos STIHL se someten regularmente a  
controles en instituciones alemanas e internacionales

Nos sometemos a estos controles y pruebas porque vemos en ellas la continuación de nuestros propios  
programas de control de calidad, porque nos importa mucho el dictamen neutral de estas instituciones  
e indudablemente, por el interés de nuestros clientes. Otorgando el certificado correspondiente, estas 
instituciones avalan la gran calidad y la técnica ejemplar de seguridad STIHL. Consulta más información  
sobre la normativa de vibraciones 2002 / 44 / EG en la página www.stihl.com/vib.

Certificaciones

Puedes encontrar más información de cada símbolo en las páginas web especificadas:

Control voluntario de «seguridad certificada», confirmado por un centro de ensayo 
homologado. El símbolo GS indica qué centro ha realizado los ensayos, por ejemplo,  
el TÜV. Más información en www.tuv.com/gs-zeichen

El Kuratorium für Waldarbeit und Forsttechnik e.V. (Patronato para el trabajo y la técnica 
forestales) otorga el certificado «KWF-Profi» a los medios técnicos de trabajo forestal 
que cumplen con todos los requisitos en cuestiones de rentabilidad, seguridad laboral, 
ergonomía y tolerancia medioambiental. El certificado «KWF-Standard» se otorga a 
productos que son adecuados para el uso no forestal como, por ejemplo, productos 
destinados a la agricultura, el paisajismo o para recolectores de leña. Con el distintivo azul 
«KWF-Test» se distinguen los productos que han superado con éxito determinados ensayos 
de propiedades técnicas. Más información en www.kwf-online.de

Esta etiqueta ecológica europea, introducida en 1992, distingue a la Comisión Europea, a 
todos los Estados Miembros de la UE y al Espacio Económico Europeo. Mediante la «flor», 
el consumidor europeo reconoce que se trata de un producto no contaminante de la 
más alta calidad, comprobado por organismos nacionales independientes en los distintos 
Estados Miembros. Más información en www.eu-ecolabel.de

Todos los zapatos y prendas de vestir GORE-TEX® cuentan con la garantía Guaranteed 
to Keep You Dry™ de por vida en cuanto a impermeabilidad, resistencia al viento y 
transpirabilidad. Más información en www.gore-tex.es

Los productos con la etiqueta Oeko-Tex® han sido probados y certificados con éxito de 
acuerdo con la norma Oeko-Tex® Standard 100. La norma Oeko-Tex® Standard 100 es 
un sistema de ensayos y certificación unificado a escala mundial para materias primas, 
productos intermedios y productos finales textiles. Los análisis de las sustancias tóxicas 
incluyen, entre otras, sustancias prohibidas y reglamentadas legalmente, así como 
productos químicos perjudiciales para la salud. Más información en www.oeko-tex.com

Este distintivo identifica la ropa de seguridad con protección anticorte para usuarios de 
motosierras según EN 381 o EN ISO 11393 y EN 17249.

Este distintivo identifica la ropa de seguridad de alta visibilidad probada según EN 20471. 

SIGAUS, Sistema integrado de gestión de aceites usados. Más información en  
www.sigaus.es

Primera empresa del sector adherida al Sistema Arbitral de Consumo, con ámbito nacional.

ECOPILAS. Fundación para la gestión medioambiental de pilas. Más información en  
www.ecopilas.es

ECOASIMELEC. Fundación para la gestión medioambiental de aparatos eléctricos y 
electrónica. Más información en www.ecoasimelec.es

Información general

1.	 	Todos los precios incluidos en este catálogo 
son precios recomendados por el fabricante en 
euros, impuestos incluidos. 

2.	 	�Los precios contenidos en este catálogo están 
basados en la lista de precios del 1 de enero de 
2021.  

3.	 �Con la edición de este catálogo pierden su 
validez todos los anteriores. 

4.	 �No se pueden hacer valer derechos basados 
en las fotografías e informaciones de este 
catálogo. Nos reservamos el derecho a 
introducir modificaciones técnicas, de diseño, 
equipamiento y precio. 

5.	 �Las motosierras y las máquinas a motor de 
STIHL se distinguen por la combinación de 
colores naranja/gris. 

6.	 �Este documento y todas sus partes están 
protegidos por las leyes de derechos de 
autor y de propiedad intelectual. Reservados 
todos los derechos, especialmente los de 
reproducción, traducción y procesamiento con 
sistemas electrónicos.

Este catálogo contiene una gran cantidad de 
combinaciones entre máquinas y accesorios para 
los trabajos y usos más diversos. STIHL aconseja 
que, en aplicaciones estándar, se utilicen las 
combinaciones recomendadas. Podrás encontrar 
esta información en las instrucciones de uso de tu 
máquina. También en tu tienda especialista STIHL 
te ofrecerán un asesoramiento personalizado 
sobre este tema.

STIHL advierte sobre falsificaciones:
www.stihl.es/pirateria

Andreas Stihl, S.A.
c/ Londres, 20 
28813 – Torres de la Alameda
www.stihl.es

Atención al cliente
Teléfono:	 900 922 100 - 918 879 
800
E-Mail:	 infostihl@stihl.es
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Estamos a TU disposición:

¡Consigue 6 meses más de 
 garantía para tu máquina  STIHL!

Registra tu 
máquina en:
www.stihl.es/preg

Registra online tu nueva máquina para conseguir ¡6 meses 
adicionales de garantía! Es muy sencillo. Consulta cómo 
hacerlo y las condiciones en nuestra web. 

0463 931 7023 . M107,9. M0. Konradin. Impreso en Alemania © � STIHL � 2020. Impreso en papel ecológico con PEFC, Certifi cación de Gestión Forestal Sostenible (GFS). 
Este certifi cado avala la conservación de los bosques con objeto de garantizar un ecosistema a futuras generaciones. Organismos independientes controlan el cumplimiento de las normas. Las emp-
resas que utilizan papel ecológico con certifi cado PEFC demuestran su implicación con el medio ambiente y su responsabilidad frente a la utilización de madera. Más información en www.pefc.es.

http://www.stihl.es/preg
http://www.pefc.es
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